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dli sa takto:

Uznavajuc, ze Dohoda 0 podpore a ochrane takychto investicii bude

viest k stimulacii investicnych aktivit obidvoch krajin,

rajuc vytvarat a udrziavat priazniv~ podmienky pre

investicie obeanov jednej.zmluvnej strany na zaklade rovnosti a

vzajomnej v1hodnosti a

'I

UvedomujGc si priatersk~ vztahy a spolupr§cu existujucu medzi

obidvomi krajinami a ich narodmi,

Vlada Lridoriezskej republiky a vLada Slovenskej republiky (d'a.l.ej
len II zrnl.uvriestrany"),

";



__ ._ ._.. . ..__ .. .__J

e) obchodne koncesie udelene podra.zakona alebo podta zmluvy
vztahujucej sa na investiciu, vratane koncesii k
prieskumu, tazbe, kultiv&cii alebo vyuzivaniu prirodnych

zdrojov.

d) prava z oblasti dusevneho vlastnictva, technicke postupy,

good-will a know-how,

c) penazne pohradavky alebo akekotvek naroky, ktore maju

financnu hodnotu,

b) prava odvodene z akcii, dlhopisov alebo inych foriem
ucasti v spdlocno~tiach alebo spolo~nych podnikoch
na uzemi druhej zmluvnej strany,

a) hnut.el'nya nehnute.l'nymaj.etok,ako aj Lne vecne prava ako
su hypot~ky, vysady, zaruky a in~ podobne pr&va,

investovane obcanmi jednej zmluvnej strany na uzemi druhej
zmluvnej strany v sulade s pravnym poriadkom druhej zmluvnej
strany a zahf'rianaj ma, ale nie vyLucne.

majetkov~ hodnoty"investi=ie" znamen& ak~kotvek1. Pojem

Na ucely tejto Dohody:

Definicie
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b) z pohtadu Slovenskej republiky:

Uzemie, nad ktoryro ma Slovenska republika suverenitu a

sudnu pravomoc.,

a) z pohtadu Indonezskej republiky:

Uzemie Indonezskej republiky ako je definovane v jej

zakonoch a cast primorskych oblasti a pritahlych mori, nad

ktoryroima Indonezska republika suverenitu, suverenne prava

alebo sudnu pravomoc v sulade s Dohovorom Organizacie

Spojenych Narodov z roku 1982 0 Prave na more.

pojem "uzemie" znamena:4.

Pojem "bez omeskania" bude naplneny ak sa prevod uskutocni v

takom casovom useku, ktorY sa obvykle vyzaduje v medzinarodnej

financnej praxi.

ii) pravnicke osoby zriadene v sulade s pravnym poriadkom

tejto zmluvnej strany.

i) fyzicke osoby, ktore maju statne obcianstvo tejto zmluvnej

strany,

rieseni sporov z investicii medzi ~tAtmi a ob~anmi inych

statov" otvoreneho k podpisaniu vO Washingtone, D.C. 18. marca

1965:

ohtadom na kazdu zmluvnu stranu v

clankom 25, odsekom 2 flDohovoru0
pojem "obcanll zahfna s

sulade s kapitolou 2,
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Kazda zmluvna strana poskytne na svojom uzemi takyroto
ivnestfciam zaobchadzanie, ktore nebude v ziadhom pripade
menej priaznive, nez ake poskytuje investiciam obcanov
ktorehokotvek tretieho statu.

udrziavanie,riadenie,opatreniami ich vykonavanie,
vyuzivanie, pozivanie alebo predaj.

neodovodnenyroi alebo diskriminacnyroizhorsovat.nebude
zaobchadzanies

zmluvna strana zabezpeci spravodlive a primerane
investiciou obcanov druhej zmluvnej strany a

Kazda1.

Dolozka najvyssich v1hod

clanok 3

poskytnute spravodlive a primerane zaobchadzanie a budu
pozivat plnu ochranu a bezpecnost na uzemi druhej zmluvneje strany.

obcanov kazdej zmluvnej strany bude vzdy2. Investiciam

1. Kazda zmluvrnna strana bude podporovat a vytvarat priaznive
podmienky pre obcanov druhej zmluvnej strany na investovanie
na svojom uzemi a bude umoznovat taketo investiciev sulade
so svojim pravnym poriadkom.

Podpora a ochrana investicii

clanok 2
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strany.

sprevadzane ustanoveniami pre okamzitu platbu

ucinnej nahrady. Tato nahrada bude vycislena bez

trhovej hodnote podra stavu pred tyroako sa

o zabaveni stalo verejne znamym. Tato trhova

hodnota sa urci na zaklade medzinarodnych zvyklosti a metod a

kde nebude mozne urcit primeranu trhovU hodnotu, hodnota sa

urcl na zaklade vzajomnej -dohody zmluvnych strano Nahrada

bude vorne prevoditerna vo vorne zameniteTnej mene zo zmluvnej,

c} opatrenia su

primeranej a

omeskania v

rozhodnutie

b} opatrenia nie su diskriminacne,

a) opatrenia sa uskutocnia v zmysle zakonnych rozhodnuti alebo

verejneho zaujmu a na zaklade zakonnych postupov,

Ziadna zmluvna strana neuskutocni opatrenia na vyvlastnenie,

znarodnenie alebo ine zabavenie, ktore rna podobny ucinok ako

znarodnenie alebo vyvlastnenie voci investiciam obcana druhej

zmluvnej strany okrem nasledujucich pripadov:

Vyvlastnenie

clanok 4

takyrotozvazkom, tate zmluvna strana nebude povinna poskytnut

taketo vyhody obcanom druhej zmluvnej strany.

zaklade doh6d ustanovujucich

menovU uniu, alebo podobne

vzajomnych doh6d veducich k

obcanomvyhodyosobitneAk zmluvna strana poskytne

ktorehokorvek tretieho ~tatu na

colnu uniu, hospodarsku tiniu,

institucie alebo na zaklade

3.
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nia kontinuity investicie,

b) ffnancnych prostriedkov nevyhnutnych na:

i) zaobstaranie surovin a pomocnych materialov, prirastok

polotovarov alebo hot0vYch tovarov,

ii} premiestnenie kapitalovYch aktiv z dovodu zabezpece-
"

a) ziskov, urokov, dividend a inych beznych prijmov,

Kazda zmluvna strana zaruci obcanom druhej zmluvnej strany vo

vzeahu k ich investiciam v sulade so svojim pravnym poriadkom,

bez omeskania prevod:

Prevod

clanok 6

)1.

, I

2. Zaobchadzanie nebude menej priaznive ako to, ktore druha

4IJ zmluvna strana poskytne svojim vlastn9'm obcanom alebo obcanom

ktorehokoTvek tretieho statu.

obcanom jednej zmluvnej strany, ktori utrpia skody na svojich

inveG~iciach na jzcmi druhej zmluvnoj st~any nasledkom vojny

alebo in6ho ozcxojeneho konfliktu, revoIuci.e, vyni.mocriebo

stavu, vzbury, povstania alebo nepokojov, poskytne druha

zmluvna strana zaobchadzanie, CO sa tyka restitucii,

odskodnenia, nahrady alebo ineho vyrovnania.

,
.1..

Nahrada za straty

clanok 5
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Ak su investicie obeanov jednej zmluvnej strany poistene

roti neobchodnYm rizikam v sulade so zakonom, akekoIvek

postupenie pray poistovatera alebo zaiscovateta pray daneho

obcana, v sulade s podmienkami tohto poistenia, bude uznane druhou

zrnluvnou stranou, ak si poiscovatei alebo zaistovater nebude

uplatnovac prava ine ako tie, na ktore rnaopravnenie.,

Postupenie pray

elanok 7

, I
I
I
I
I
I
I
I
I
I
I
I
I
I
I
I
I
I
I
I
I
I
I
I

Takyto prevod sa. uskut.ocni v beznom kurze v den prevodu

s ohradom na bezne prevody v mene, v ktorej rnabye prevedeny.
2.

i) nahrad za vyvlastnenie.

h) nahrad za straty,

g) vynosov z predaja alebo likvidacie investicie,

f) prijmov fyzickych osob,

e) honorarov aleno poplatkov,

d~ financnych prostriedkov na splacanie poziciek,

c) dodatocnych financnych prostriedkov nevyhnutnych na rozv0j

investicie,
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1. Spory medzi zmluvnYmi stranami tykajuce sa vYkladu alebo,
pouzitia tejto Dohody by mali bye riesene, pokiar je to mozne,
diplomatickou cestou.

Riesenie sporov medzi zmluvnYmi stranami
tykajucich sa vYkladu alebo pouzitia Dohody

~lanok 9

3. Kazda zmluvna strana suhlasi s 'postupenimsporu, ktory vznikol
medzi zmluvnou stranou a obcanom druhej zmluvnej strany a tyka
sa investicie tohto obcana na uzemi danej zmluvnej strany,
Medzinarodnemu stredisku pre riesenie sporov z investicii
zriadenemu "Dohovorom 0 rieseni sporov z investicii medzi
statmi a obcanrr.iLnych statovlt otvorenYm k podpisaniu vo
Washingtone, D.C. 18. marca 1965.

podania pisomneho oznamenia ktorejkorvek strany pozadujucej
priaterske rokovanie, spor bude na poziadanie obcana, ktoreho
sa tyka, postupeny bUG k sudnemu postupu, vykonavanemu
prislusnou zmluvnou stranou, alebo na medzinarodne
rozhodcovske konanie.

.... .. --

nemoze vyriesit do siestich mesiacov od2. Ak sa takYto spor

zmluvnej strany, tykajuci sa investicie tohto obcana na uzemi
danej zmluvnej strany sa bude riesit vzajomnYmi konzultaciami
a rokovaniami.

medzi zmluvnou stranou a obcanom druhej1. Akykorvek spor

Riesenie sporov medzi ob~anmi a zmluvnYmi stranami

~lanok 8
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predsedu a ostatne naklady uhradia obidve zmluvne strany

rovnakYm dielom. Rozhodcovsky sud maze vsak rozhodnuc, ze

5. Rozhodcovsky sud uskutoeni svoje rozhodnutievaesinou hlasov.
Taketo rozhodnutie je zavazne pre obidve zmluvne strany. Kazda
zmluvna strana bude znasat naklady za svojho rozhodcu a
naklady svojej ucasti v rozhodcovskom konani. Naklady na,

4. Ak v obdobi s~ecifikovanom v odseku 3 tohoto clanku sa
nevyhnutne vymenovanie neuskutocni, kazda zmluvna strana maze
aj bez suhlasu druhej strany poziadat prezidenta Medzi
narodneho sudnehc dvora aby vykonal toto vymenovanie. Ak je
prezident statnym prislusnikom niektorej zo zmluvnych stran
alebo nemoze vykonac toto poverenie, 0 vymenovanie bude
poziadany podpredseda. Ak je aj podpredseda statnym
prislusnikom niektorej zo zmluvnych stran alebo nemoze vykonat
toto poverenie, 0 vymenovanie bude poziadany najstarsi clen
Medzinarodneho sudneho dvora, ktory nie je statnym
prislusnikom ziadnej zmluvnej strany.

3. Takyto rozhodcovsky sud bude zriadeny pre kazdy individualny

pripad nasledujucim spasobom.Do troch mesiacov od dorucenia
ziadosti na rozhodcovsky sud, kazda zmluvna strana vymenuje
jedneho elena rozhodcovskehosudu. Tito dvaja elenovia vyberu
statneho prislusnika tretieho statu, ktory po odsuhlaseni
obidvoma zmluvnYrni stranami 'bude vymenovany za predsedu
rozhodcovskeho sudu. Predseda bude vymenovany do dvoch
mesiacov od datumu vymenovaniauvedenych dvoch clenov.

postupeny rozhodcovskemu sudu v sulade s ustanoven:ami tohto
clanku.

na ziadost ktorejkotvek zmluvnej stranymesiacov, bude
2. Ak spor nebude mozne vyriesit touto cestou do siestich
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Ak ustanovenia pravneho poriadku ktorejkotvek zrnUuvnejstrany
alebo opatrenia vyplYvajuce z medzinarodneho prava platneho v
sueasnosti alebo vzniknuteho nasledne medzi zmluvnY'mistranami v
suvislosti s touto Dohodou obsahuju predpis, vseobecny alebo
specificky, opravnujuci poskytnut. investiciam obeanov druhej
zmluvnej strany zaobchadzanie, ktore je vYhodnejsie ako je
poskytnute touto Dohodou, moze bye vyuzity tento vYhodnejsi

predpis.

Pouzitie inych ustanoveni

elanok 11

Slovenskej republiky na uzemf Indonezskej republiky v sulade so
zakonom Inoonezskej republiky e.1 z roku 1967 tykajucim sa
anranicnycn investfciia zakonnych·uprav,kt.ore ho doplriuju alebo

nahradzuju a na investicie obeanov Indonezskej republiky na uzemi
Slovenskej republiky pred, ako aj po nadobudnuti platnosti tejto

Dohody.

--

na investicie obeanovbude vzt.ahovat.dohoda saTato

pouzitie tejto dohody

Clanok 10

vaesiu cast nakladov bude znasat niektora zmluvna strana a
toto rozhodnutie bude zavazne pre obidve zmluvne.strany.
Rozhodcovsky sud si urei vlastny rokovaci postup.
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Pre investicie uskutocnene pred

Dohody, ustanovenia tejto Dohody

~:~:~~h desiatich rokov od d&tum_u~konce:ia platnosti tej ~OJ
platnosti tejto

ucinne po dobu

ukoncenim

zostanu
3.

Tato Dohoda zostane v platnosti na obdobie desiatich rokov a

zostane v platnosti aj po uplynuti tohto obdobia, pokiat rok

pred uplynutim zakladneho alebo nasledneho obdobia, jedna

zmluvna strana pisomne neoznami druhej zmluvnej strane svoj

umysel ukoncit. platnose Dohody.

1. Tato Dohoda nadobudne platnost. tri mesiace po datume neskorsej

notofikacie, v ktorej zmluvna strana oznami druhej strane

splnenie ustavnych poziadaviek nevyhnutnych pre nadobudnutie
'\

platnosti tejto Dohody.

Nadobudnutie platnosti, trvanie a ukoncenie

clanok 13

Tato Dohoda maze'bye kedykotvek upravena, ak sa to' ukaze ne

vyhnutnY'm, na zaklade vzajomnej dohody.

1. Kazda zmluvna strana maze poziadat.druhu'stranu 0 konzultacie

v akejkoYvek zalezitosti tykajucej sa tejto Dohody. Druha

zmluvn~ strana bude s pochopenim suhlasit.s tYmto navrhom a

vyvinie primerane usilie, aby sa taket.o konzul.t.aci.e
uskutocn'ili.

Konzultacie a upravy

clanok 12
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Za vladu

Slovenskej republiky
Za vladu

Indonezskej republiky-.,

Vsetky znenia maju rovnaku platnost..'v pripade'odlisnosti vo

vYklade, anglicke znenie'bude rozhodujuce.

Vyhotovene v dvoch vyhotoveniach, kazde v jazyku indonezskom,

slovenskom a anglickom.

Na dokaz dolu podpfsanf, riadne splnomocneni svojou vlAdou

podpisali tuto Dohodu.
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